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(d) Travel. The prohibitions contained
in this part do not apply to trans-
actions ordinarily incident to travel to
or from any country, including impor-
tation of accompanied baggage for per-
sonal use, maintenance within any
country including payment of living
expenses and acquisition of goods or
services for personal use, and arrange-
ment or facilitation of such travel in-
cluding nonscheduled air, sea, or land
voyages. This exemption extends to
transactions with Iranian carriers and
those involving group tours and pay-
ments in Iran made for transactions di-
rectly incident to travel.

(e) Letters of Credit. Letters of credit
and other financing agreements with
respect to trade contracts in force as of
May 6, 1995, may be performed pursu-
ant to their terms with respect to un-
derlying trade transactions occurring
prior to 12:01 a.m. EDT, June 6, 1995.
See § 560.413.

[60 FR 47063, Sept. 11, 1995, as amended at 64
FR 20171, Apr. 26, 1999; 64 FR 58791, Nov. 1,
1999]

Subpart C—General Definitions

§ 560.301 Effective date.
The effective date of the prohibitions

and directives contained in subpart B
of this part is 12:01 a.m., Eastern Day-
light Time, August 20, 1997. For the ef-
fective date of pre-existing regulations
and directives, see the Executive orders
in the Authority citation for this part
and implementing regulations.

[64 FR 20171, Apr. 26, 1999]

§ 560.302 [Reserved]

§ 560.303 Iran; Iranian.
The term Iran means the territory of

Iran, and any other territory or marine
area, including the exclusive economic
zone and continental shelf, over which
the Government of Iran claims sov-
ereignty, sovereign rights or jurisdic-
tion, provided that the Government of
Iran exercises partial or total de facto
control over the area or derives a ben-
efit from economic activity in the area
pursuant to an international agree-
ment. The term Iranian means per-
taining to Iran as defined in this sec-
tion.

§ 560.304 Government of Iran.

The term Government of Iran includes:
(a) The state and the Government of

Iran, as well as any political subdivi-
sion, agency, or instrumentality there-
of;

(b) Any entity owned or controlled
directly or indirectly by the foregoing;

(c) Any person to the extent that
such person is, or has been, or to the
extent that there is reasonable cause
to believe that such person is, or has
been, since the applicable effective
date, acting or purporting to act di-
rectly or indirectly on behalf of any of
the foregoing; and

(d) Any person or entity designated
by the Secretary of the Treasury as in-
cluded within paragraphs (a) through
(c) of this section.

§ 560.305 Person; entity.
(a) The term person means an indi-

vidual or entity.
(b) The term entity means a partner-

ship, association, trust, joint venture,
corporation or other organization.

§ 560.306 Iranian-origin goods or serv-
ices; goods or services owned or
controlled by the Government of
Iran.

(a) The terms goods of Iranian origin
and Iranian-origin goods include:

(1) Goods grown, produced, manufac-
tured, extracted, or processed in Iran;
and

(2) Goods which have entered into
Iranian commerce.

(b) The terms services of Iranian origin
and Iranian-origin services include:

(1) Services performed in Iran or by
an entity organized under the laws of
Iran, or a person residing in Iran; and

(2) Services performed outside Iran
by a citizen, national or permanent
resident of Iran who is ordinarily resi-
dent in Iran, or by an entity organized
under the laws of Iran.

(c) The term goods or services owned or
controlled by the Government of Iran in-
cludes:

(1) Goods grown, produced, manufac-
tured, extracted or processed by the
Government of Iran or goods in its pos-
session or control; and

(2) Services performed by the Govern-
ment of Iran.
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(d) The terms services of Iranian-ori-
gin, Iranian-origin services, and services
owned or controlled by the Government of
Iran do not include:

(1) Diplomatic and consular services
performed by or on behalf of the Gov-
ernment of Iran;

(2) Diplomatic and consular services
performed by or on behalf of the Gov-
ernment of the United States; or

(3) Services performed outside Iran
by an Iranian citizen or national who is
resident in the United States or a third
country, provided such services are not
performed by or on behalf of the Gov-
ernment of Iran (other than diplomatic
and consular services), an entity orga-
nized under the laws of Iran, or a per-
son located in Iran.

[64 FR 20171, Apr. 26, 1999]

§ 560.307 United States.

The term United States means the
United States, including its territories
and possessions.

§ 560.308 Importation of goods.

With respect to goods (including soft-
ware), the term importation means the
bringing of any goods into the United
States, except that in the case of goods
transported by vessel, importation
means the bringing of any goods into
the United States with the intent to
unlade them.

[64 FR 20171, Apr. 26, 1999]

§ 560.309 [Reserved]

§ 560.310 License.

Except as otherwise specified, the
term license means any license or au-
thorization contained in or issued pur-
suant to this part.

§ 560.311 General license.

The term general license means any li-
cense or authorization the terms of
which are set forth in this part.

§ 560.312 Specific license.

The term specific license means any li-
cense or authorization not set forth in
this part but issued pursuant to this
part.

§ 560.313 Entity owned or controlled
by the Government of Iran.

The term entity owned or controlled by
the Government of Iran includes any cor-
poration, partnership, association, or
other entity in which the Government
of Iran owns a majority or controlling
interest, and any entity which is other-
wise controlled by that government.

§ 560.314 United States person.

The term United States person means
any United States citizen, permanent
resident alien, entity organized under
the laws of the United States (includ-
ing foreign branches), or any person in
the United States.

§ 560.315 Information and informa-
tional materials.

(a) The term information and informa-
tional materials includes:

(1) Publications, films, posters, pho-
nograph records, photographs, micro-
films, microfiche, tapes, compact
disks, CD ROMs, artworks, and news
wire feeds.

(2) To be considered information or in-
formational materials, artworks must be
classified under chapter subheading 9701,
9702, or 9703 of the Harmonized Tariff
Schedule of the United States.

(b) The term information and informa-
tional materials, with respect to exports,
does not include items:

(1) That were, as of April 30, 1994, or
that thereafter become, controlled for
export pursuant to section 5 of the Ex-
port Administration Act of 1979 (50
U.S.C. App. 2401-2420, the ‘‘EAA’’), or
section 6 of the EAA to the extent that
such controls promote the non-
proliferation or antiterrorism policies
of the United States; or

(2) With respect to which acts are
prohibited by 18 U.S.C. chapter 37.

[60 FR 47063, Sept. 11, 1995, as amended at 64
FR 20171, Apr. 26, 1999]

§ 560.316 New investment.

The term new investment means a
transaction after 12:01 EDT, May 7,
1995, that constitutes:

(a) A commitment or contribution of
funds or other assets; or

(b) A loan or other extension of cred-
it, as defined in § 560.317.
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